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I. Exposé introductif 

de M. Bernard Clerfayt, 

membre du Collège réuni 
 

I. Inleidende uiteenzetting 

van de heer Bernard Clerfayt, 

lid van het Verenigd College 

Le membre du Collège réuni a tenu devant les commis-

saires l’exposé suivant : 

 

 

« Pour rappel, le 23 mars dernier, lors de la présentation 

du projet d’ordonnance no B-144/1 – 2022/2023, portant as-

sentiment à l’accord de coopération définissant les modalités 

de sortie de la Flandre de l’organe interrégional des presta-

tions familiales, appelé l’Orint, je vous avais mentionné un 

texte connexe entre les trois entités fédérées restantes. C’est 

l’objet de l’exposé du jour.  

 

 

 

L’Orint a été créé, dans la foulée de la sixième réforme de 

l’État, par l’accord de coopération du 30 mai 2018, en vue 

d’exercer deux pôles d’activités principaux : les dossiers in-

ternationaux et le cadastre (les flux). 

 

À la suite de la décision de la Flandre de quitter l’Orint au 

31 décembre 2021, que nous avons déjà abordée en mars der-

nier, il fallait redéfinir les contours de sa nouvelle composi-

tion et de ses missions. 

 

 

Un premier accord de coopération a ainsi été validé par le 

Collège réuni le 16 décembre 2021. Celui-ci reprenait pour 

l’essentiel les dispositions de l’accord originel, en les actuali-

sant et en les adaptant au nombre d’entités signataires. Il in-

troduisait toutefois des dispositions relatives aux données à 

caractère personnel, ainsi que la création d’une commission 

ad hoc et, ultimement, d’une juridiction de coopération pour 

le règlement des différends qui résulteraient de l’interpréta-

tion ou de l’exécution du nouvel accord.  

 

 

La première version de cette nouvelle collaboration a été 

soumise à l’Autorité de protection des données qui a estimé 

que le texte devait être modifié à plusieurs niveaux. Afin de 

répondre aux remarques soulevées, les administrations com-

pétentes se sont réunies pour proposer un nouvel accord de 

coopération qui tienne compte des changements demandés.  

 

 

 

Pour ce faire, des précisions ont été apportées quant à la 

gestion du cadastre, à l’application Trivia ou aux flux de don-

nées. Des garanties sur la préservation des droits et libertés 

des personnes concernées ont aussi été ajoutées. Les catégo-

ries de données centralisées et les utilisateurs du cadastre ont 

aussi été déterminés. La période pendant laquelle des données 

sont reprises au sein du cadastre ou rendues applicables via 

l’application Trivia a été circonscrite et l’encadrement des ac-

cès a été renforcé. Enfin, la durée de conservation des données 

a été adaptée et il a été précisé que l’Orint était responsable 

du traitement, alors qu’il n’était auparavant que sous-traitant.  

 

 

Het lid van het Verenigd College heeft voor de commis-

sieleden de volgende uiteenzetting gehouden: 

 

 

“Ter herinnering, toen ik op 23 maart jongstleden een pre-

sentatie hield over het ontwerp van ordonnantie nr. B-144/1 – 

2022/2023, houdende instemming met het samenwerkingsak-

koord tot vaststelling van de modaliteiten voor het vertrek van 

Vlaanderen uit het interregionaal orgaan voor de gezinsbij-

slag, Orint genaamd, heb ik melding gemaakt van een daar-

mee verband houdende tekst tussen de drie overblijvende ge-

federeerde entiteiten. Dat is het onderwerp van de presentatie 

van vandaag.  

 

Orint werd in het kielzog van de zesde staatshervorming 

opgericht bij het samenwerkingsakkoord van 30 mei 2018 om 

twee belangrijke werkzaamheden uit te voeren: internationale 

dossiers en het kadaster (stromen). 

 

Na de beslissing van Vlaanderen om uit Orint te stappen 

op 31 december 2021, hetgeen we reeds hebben aangekaart in 

maart jongstleden, moesten de contouren van zijn nieuwe sa-

menstelling en zijn opdrachten echter opnieuw worden be-

paald. 

  

Een eerste samenwerkingsakkoord werd aldus op 16 de-

cember 2021 door het Verenigd College bekrachtigd. Dit ak-

koord was in hoofdzaak een herhaling van de bepalingen van 

de oorspronkelijke overeenkomst, maar bijgewerkt en aange-

past aan het aantal ondertekenende entiteiten. Er werden ech-

ter bepalingen over persoonsgegevens ingevoerd, alsmede 

over de oprichting van een ad-hoc comité en uiteindelijk een 

rechtscollege, voor de beslechting van eventuele geschillen 

die voortvloeien uit de interpretatie of uitvoering van het 

nieuwe akkoord.  

 

De eerste versie van deze nieuwe samenwerking werd 

voorgelegd aan de Gegevensbeschermingsautoriteit, die van 

oordeel was dat de tekst op verschillende niveaus moest wor-

den gewijzigd. Om tegemoet te komen aan de gemaakte op-

merkingen, zijn de bevoegde overheidsdiensten bijeengeko-

men om een nieuw samenwerkingsakkoord voor te stellen 

waarin rekening wordt gehouden met de gevraagde wijzigin-

gen.  

 

Daartoe werden verduidelijkingen aangebracht wat betreft 

het beheer van het kadaster, de toepassing Trivia en de gege-

vensstromen. Bovendien werden garanties toegevoegd inzake 

het behoud van de rechten en vrijheden van de betrokkenen. 

Ook werden de categorieën gecentraliseerde gegevens en de 

gebruikers van het kadaster vastgesteld. De periode gedu-

rende welke gegevens in het kadaster worden opgenomen of 

via de applicatie Trivia toepasbaar worden gemaakt, werd af-

gebakend en de begeleiding van de toegangen werd versterkt. 

Tot slot werd de periode van bewaring van de gegevens aan-

gepast en werd gepreciseerd dat Orint verantwoordelijk is 

voor de verwerking, terwijl het voorheen slechts een toeleve-

rancier was.  

http://www.parlement.brussels/weblex-doc-det/?moncode=MB082&montitre=&base=2
http://www.parlement.brussels/weblex-doc-det/?lang=nl&moncode=MB082&montitre&base=2
http://www.parlement.brussels/weblex-doc-det/?lang=nl&moncode=MB082&montitre&base=2
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Ces diverses modifications ont donc abouti à un deuxième 

accord de coopération, validé le 25 mai 2022 par le Collège 

réuni, signé le 29 août et soumis ensuite à l’avis du Conseil 

d’État. 

 

 

Le Conseil d’État a émis des remarques et observations 

auxquelles il a été répondu de la manière suivante :  

 

1° pour ce qui concerne le contrôle sur la gestion finan-

cière, il a été précisé dans le commentaire des articles 

que l’Orint, ne disposant pas de recettes propres, peut 

être contrôlé par les parlements respectifs via le budget 

de chaque entité subsidiante ; 

 

2° pour ce qui est des éventuelles missions supplémen-

taires, non comprises dans l’accord de coopération et 

pour lesquelles l’organe de gestion a reçu habilitation, 

il a été indiqué que celles-ci ne peuvent porter que sur 

des mesures purement techniques ou administratives ;  

 

3° au sujet de la rétroactivité de l’accord, la date du 31 

décembre 2021 correspond au moment où la Flandre a 

décidé de quitter l’organe interrégional. Il était donc 

essentiel qu’il n’y ait aucune interruption dans l’exer-

cice des différentes missions et que la portée rétroac-

tive de l’accord de coopération n’engendre aucune 

conséquence négative pour les personnes concernées. 

L’effet rétroactif est nécessaire afin d’assurer la conti-

nuité du service public, des paiements, du traitement 

et de la répartition des dossiers relatifs aux prestations 

familiales ; 

 

 

4° les commentaires des articles 11 et 14 ont également 

été étoffés en vue de répondre aux demandes de clari-

fication.  

 

 

Afin de ne pas retarder le processus d’assentiment parle-

mentaire, toutes les précisions aux remarques du Conseil 

d’État ont été apportées dans l’exposé des motifs.  

 

 

Vous aurez également remarqué que l’article 20 fixe la 

date de fin du présent accord au 31 décembre 2023.  

 

La fin de l’Orint s’explique par la combinaison de trois 

éléments qui ont amené les entités à choisir la date théorique 

du 31 décembre 2023 comme la date de fin de l’Orint (à 3) : 

 

 

1° la volonté de construire des cadastres régionaux dans 

le chef des Régions flamande et wallonne ;  

 

2° la mise en place d’un dispatcher des dossiers interna-

tionaux en juillet 2022 à la suite de l’entrée dans les 

échanges des dossiers internationaux via RINA (pro-

gramme imposé par l’Union européenne), suivi à l’au-

tomne prochain d’un connecter ; 

 

3° la mise sur pied d’un nouveau liaison body européen – 

Family Benefits Belgium.  

Deze verschillende wijzigingen hebben aldus geleid tot 

een tweede samenwerkingsakkoord, dat op 25 mei 2022 in het 

Verenigd College werd gevalideerd, op 29 augustus onderte-

kend en vervolgens voor advies aan de Raad van State werd 

voorgelegd. 

 

De Raad van State heeft opmerkingen gemaakt en deze 

werden als volgt beantwoord: 

 

1° met betrekking tot de controle op het financieel beheer 

werd in de artikelsgewijze toelichting gepreciseerd dat 

Orint, aangezien het geen eigen inkomsten heeft, door 

de respectieve parlementen kan worden gecontroleerd 

via de begroting van elke subsidiërende entiteit; 

 

2° met betrekking tot de eventuele extra opdrachten die 

niet in het samenwerkingsakkoord zijn opgenomen en 

waarvoor de beheersautoriteit gemachtigd is, werd be-

paald dat deze enkel betrekking mogen hebben op lou-

ter technische of administratieve maatregelen;  

 

3° wat de terugwerkende kracht van het akkoord betreft, 

komt de datum van 31 december 2021 overeen met het 

moment waarop Vlaanderen heeft besloten het interre-

gionaal orgaan te verlaten. Daarom was het van essen-

tieel belang dat de uitoefening van de verschillende 

opdrachten niet wordt onderbroken en dat de terug-

werkende kracht van het samenwerkingsakkoord geen 

negatieve gevolgen heeft voor de betrokkenen. De te-

rugwerkende kracht is noodzakelijk om de continuïteit 

van de openbare dienstverlening, de betalingen, de 

verwerking en de verdeling van de dossiers inzake ge-

zinsbijslagen te waarborgen; 

 

4° de artikelsgewijze toelichting bij artikelen 11 en 14 

werd ook verder uitgewerkt naar aanleiding van de 

verzoeken om verduidelijking.  

 

 

Er zij op gewezen dat, om de parlementaire goedkeurings-

procedure niet te vertragen, alle preciseringen bij de opmer-

kingen van de Raad van State in de memorie van toelichting 

aangebracht werden. 

 

Het zal u ook zijn opgevallen dat artikel 20 de einddatum 

van het huidige akkoord vaststelt op 31 december 2023.  

 

Het einde van Orint wordt verklaard door een combinatie 

van drie elementen waardoor de entiteiten de theoretische da-

tum van 31 december 2023 als einddatum van Orint (met 3) 

hebben gekozen: 

 

1° de wil om regionale kadasters op te bouwen in het 

Vlaams en Waals Gewest; 

 

2° de invoering van een dispatcher voor internationale 

dossiers in juli 2022 na de intrede in de uitwisseling 

van internationale dossiers via RINA (programma op-

gelegd door de Europese Unie), volgend najaar ge-

volgd door een “connecter”. 

 

3° de oprichting van een nieuw Europees “liaison body” – 

Family Benefits Belgium. 
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L’article 20 prévoit également que l’accord de coopéra-

tion puisse être prolongé par un accord de coopération d’exé-

cution. À ce stade, il ne semble pas qu’une prolongation soit 

envisagée car les trois entités mettent tout en œuvre afin d’ef-

fectuer une reprise des missions au 1er janvier 2024.  

 

 

Dans tous les cas, si l’ASBL s’arrête bien au 31 décembre 

2023, le cadastre pourra être consulté dans sa forme actuelle 

jusqu’au 31 mars 2024, comme le prévoit l’accord de coopé-

ration du 6 septembre 2017 portant sur les facteurs de ratta-

chement, la gestion des charges du passé, l’échange des don-

nées en matière de prestations familiales et les modalités con-

cernant le transfert de compétence entre caisses d’allocations 

familiales. Cette sécurité devrait donc laisser une marge suf-

fisante aux entités pour effectuer cette reprise planifiée. 

 

 

En conclusion, pour que la portée rétroactive soit entéri-

née, que la continuité des services soit garantie et que le tra-

vail soit poursuivi dans les termes définis au moins jusqu’à la 

fin de cette année, il était nécessaire que cet accord de coopé-

ration soit adopté. ». 

 

 

Artikel 20 bepaalt ook dat de duur van het samenwer-

kingsakkoord kan worden verlengd door middel van een uit-

voerend samenwerkingsakkoord. In dit stadium lijkt een ver-

lenging niet aan de orde, aangezien de drie entiteiten alles in 

het werk stellen om de opdrachten op 1 januari 2024 over te 

nemen.  

 

Als de vzw ermee ophoudt op 31 december 2023, kan het 

kadaster in elk geval tot 31 maart 2024 in zijn huidige vorm 

worden geraadpleegd, zoals bepaald in het samenwerkingsak-

koord van 6 september 2017 betreffende de aanknopingsfac-

toren, het beheer van de lasten van het verleden, de gegevens-

uitwisseling inzake de gezinsbijslagen en de toepassingsre-

gels betreffende de bevoegdheidsoverdracht tussen de kinder-

bijslagfondsen. Deze zekerheid zou dus voldoende ruimte 

moeten laten voor de entiteiten om deze geplande overname 

uit te voeren. 

  

Kortom, om de terugwerkende kracht te bekrachtigen, om 

de continuïteit van de dienstverlening te garanderen en om de 

werkzaamheden ten minste tot het einde van dit jaar te kunnen 

voortzetten, was het noodzakelijk dat dit samenwerkingsak-

koord werd aangenomen.”. 

 

 

 

II. Discussion générale  
 

II. Algemene bespreking 
 

Mme Françoise Schepmans demande si la commission ad 

hoc de règlement des différends, visée à l’article 17 de l’ac-

cord de coopération auquel il s’agit d’assentir, a déjà été com-

posée et, dans l’affirmative, qui y représente la Commission 

communautaire commune. Selon quels critères ont été dési-

gnés les représentants des entités fédérées et quelle est la du-

rée de leur mandat ? 

 

M. Gilles Verstraeten relève qu’il a bien fallu élaborer 

un nouveau système, puisque la Communauté flamande a 

quitté l’Orint. L’orateur comprend qu’il s’agissait d’un or-

gane lourd et que son coût, en particulier, était trop élevé. 

Il s’est avéré qu’il était possible de faire la même chose de 

manière plus efficiente en interne. Il est donc frappant de 

voir que le nouvel accord reprend le même système, certes 

moyennant de louables adaptations concernant la protec-

tion des données. La remarque sur le coût reste toutefois 

valable, en ce qu’il est prévu qu’un organe interne déter-

mine le partage des coûts entre les entités fédérées. Le 

Conseil d’État note à cet égard qu’il serait préférable d’ins-

crire la clé de répartition dans l’accord lui-même. Le par-

tage des coûts est certes une question complexe et le Con-

seil d’État ne dit pas qu’il doit être déterminé en détail dans 

l’accord de coopération. Ce qui pose problème, c’est d’ac-

corder à un organe interne une délégation générale pour 

régler la manière de répartir les coûts. L’orateur ne veut 

pas pousser la méfiance trop loin, mais ne pouvait-on pas 

au moins inscrire des principes généraux dans le texte ? 

 

 

Mme Delphine Chabbert annonce que son groupe votera 

en faveur du projet car la collaboration entre les entités com-

pétentes est nécessaire pour garantir que chaque enfant béné-

ficie effectivement du droit constitutionnel aux allocations fa-

miliales. La députée espère à cet égard que l’Orint permettra 

Mevrouw Françoise Schepmans vraagt of de ad-hoccom-

missie voor geschillenbeslechting bedoeld bij artikel 17 van 

het ter instemming voorgelegde samenwerkingsakkoord werd 

samengesteld. Zo ja, wie vertegenwoordigt er de Gemeen-

schappelijke Gemeenschapscommissie? Volgens welke crite-

ria werden de vertegenwoordigers van de gefedereerde enti-

teiten aangewezen? Wat is de duur van hun mandaat? 

 

De heer Gilles Verstraeten wees erop dat er eenmaal een 

nieuw systeem moet worden ontwikkeld, gezien het feit dat 

de Vlaamse Gemeenschap uit Orint is gestapt. De spreker be-

grijpt dat het een zwaar orgaan was en dat met name de kost-

prijs ervan te hoog was. Het bleek mogelijk om alles efficiën-

ter te doen, op eigen krachten. Het valt hierbij dan ook op dat 

in het nieuw akkoord, hetzelfde systeem wordt hernomen met 

weliswaar prijzenswaardige aanpassingen over de gegevens-

bescherming. De opmerking over de kostprijs blijft evenwel 

geldig, aangezien het wordt bepaald dat een intern orgaan de 

verdeling van de kosten tussen de gefedereerde entiteiten 

vaststelt. De Raad van State merkt hierover op dat het beter 

zou zijn om de verdeelsleutel in het akkoord zelf te voorzien. 

De manier waarop de kosten worden verdeeld, is inderdaad 

complex en de Raad van State zegt niet dat dit in detail moet 

bepaald worden in de samenwerkingsovereenkomst. Proble-

matisch is dat aan een intern orgaan een algemene delegatie 

wordt verleend om te regelen hoe men kosten verdeelt. Wel 

wil de spreker het wantrouwen niet al te ver doorvoeren, maar 

konden er niet op zijn minst algemene principes in de tekst 

worden opgenomen? 

 

Mevrouw Delphine Chabbert deelt mee dat haar fractie 

voor het ontwerp zal stemmen, want samenwerking tussen de 

bevoegde entiteiten is noodzakelijk om ervoor te zorgen dat 

elk kind het grondwettelijk recht op kinderbijslag daadwerke-

lijk geniet. In dat verband hoopt de volksvertegenwoordigster 
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de renforcer la lutte contre le non-recours à ce droit fonda-

mental. La Commission communautaire commune est pion-

nière en la matière, cette entité s’étant donnée pour mission 

de repérer les enfants non bénéficiaires des allocations fami-

liales alors qu’ils pourraient y prétendre. Peut-être son 

exemple inspirera-t-il les autres entités qui mutualisent leurs 

ressources au sein de l’Orint. 

 

 

La commissaire déplore le départ de la Communauté fla-

mande mais se réjouit que les trois autres entités compétentes 

aient décidé de poursuivre leur coopération, la Belgique étant 

un petit pays présentant une forte mobilité des familles, qui 

sont nombreuses à déménager du territoire d’une entité vers 

celui d’une autre. 

 

M. Ahmed Mouhssin se joint aux propos de Mme Del-

phine Chabbert et souligne à son tour le caractère fondamen-

tal des allocations familiales. Il salue en outre l’attention ré-

servée à la question du traitement des données à caractère per-

sonnel (voir l’article 4 de l’accord de coopération). 

 

 

 

* 

*    * 

 

 

M. Bernard Clerfayt, membre du Collège réuni, explique 

que le présent accord de coopération est la conséquence lo-

gique de la décision d’éclater entre quatre entités fédérées la 

compétence en matière de prestations familiales. En effet, le 

coût des missions de coordination, pesant auparavant sur le 

système fédéral, demeure à la charge du système désormais 

défédéralisé, de sorte que les entités doivent s’accorder sur la 

répartition de ce coût.  

 

Les dispositions relatives au financement et au budget de 

l’Orint figurent aux articles 14, 15 et 16 de l’accord de coo-

pération. L’article 14, alinéa 1er, précise ce qui suit : « Les 

coûts de personnel et de fonctionnement de l’Orint sont sup-

portés par chacune des entités fédérées conformément à la clé 

de répartition, qui a été fixée dans l’article 47/5, § 5, de la loi 

spéciale du 16 janvier 1989 relative au financement des Com-

munautés et des Régions ». Cet article 47/5, § 5, prévoit, pour 

l’application de la clef de répartition, de se fonder sur le pour-

centage d’habitants de 0 à 18 ans inclus appartenant à la ré-

gion respective de chacune des entités. 

 

 

La remarque du Conseil d’État concerne le contrôle finan-

cier. À cet égard, comme indiqué dans l’exposé introductif, il 

a été précisé dans le commentaire des articles que l’Orint, ne 

disposant pas de recettes propres, peut être contrôlé par les 

parlements respectifs via le budget de chaque entité subsi-

diante. Concrètement, l’Orint représente un budget de 1,2 

million d’euros et la part de la Commission communautaire 

commune est de 192.000 euros. Cette somme n’est pas très 

élevée et ne doit pas susciter d’objection fondamentale. Le 

Collège réuni se tient en tout état de cause à la disposition de 

l’Assemblée réunie pour répondre aux questions relatives au 

financement de l’Orint. 

 

dat het Orint het mogelijk zal maken om de strijd tegen de 

niet-uitoefening van dat grondrecht op te drijven. De Ge-

meenschappelijke Gemeenschapscommissie is een voorloper 

op dat gebied en heeft de taak op zich genomen om kinderen 

op te sporen die geen kinderbijslag ontvangen, terwijl ze daar 

wel recht op zouden hebben. Misschien zal haar voorbeeld 

een inspiratie zijn voor de andere entiteiten die hun middelen 

binnen het Orint delen. 

 

Het commissielid betreurt het vertrek van de Vlaamse Ge-

meenschap, maar verheugt zich erover dat de overige drie be-

voegde entiteiten beslist hebben om hun samenwerking voort 

te zetten, aangezien België een klein land is met een hoge 

mate van gezinsmobiliteit, waarbij veel gezinnen van de ene 

naar de andere entiteit verhuizen. 

 

De heer Ahmed Mouhssin is het eens met mevrouw 

Delphine Chabbert en onderstreept op zijn beurt het funda-

mentele karakter van de kinderbijslag. Bovendien verheugt 

hij zich over de aandacht die wordt besteed aan de verwerking 

van persoonsgegevens (zie artikel 4 van het samenwerkings-

akkoord). 

 

 

* 

*    * 

 

 

De heer Bernard Clerfayt, lid van het Verenigd College, 

legt uit dat het samenwerkingsakkoord het logisch gevolg is 

van de beslissing om de bevoegdheid voor gezinsbijslagen te 

verdelen over vier gefedereerde entiteiten. De kosten van de 

coördinatietaken, die voorheen door het federale stelsel wer-

den gedragen, blijven immers ten laste van het stelsel dat in-

middels gedefederaliseerd is, zodat de entiteiten het eens 

moeten worden over de verdeling van die kosten. 

 

De bepalingen voor de financiering en het budget van 

Orint staan in de artikelen 14 tot 16 van het samenwerkings-

akkoord. Artikel 14, eerste lid, luid als volgt: “De personeels- 

en werkingskosten van ORINT worden gedragen door elk van 

de gefedereerde deelentiteiten overeenkomstig de verdeel-

sleutel die werd vastgelegd in artikel 47/5, § 5, van de bijzon-

dere wet van 16 januari 1989 betreffende de financiering van 

de Gemeenschappen en de Gewesten”. Dit artikel 47/5, § 5, 

bepaalt dat de verdeelsleutel wordt toegepast op basis van de 

procentuele verdeling van het aantal inwoners van 0 tot en 

met 18 jaar dat behoort tot de respectieve regio van elk van 

de entiteiten. 

 

De opmerking van de Raad van State betreft de financiële 

controle. In dit verband werd, zoals aangegeven in de inlei-

dende uiteenzetting, in het commentaar bij de artikelen gepre-

ciseerd dat Orint, aangezien het geen eigen inkomsten heeft, 

door de respectieve parlementen kan worden gecontroleerd 

via de begroting van elke subsidiërende entiteit. In concreto 
vertegenwoordigt Orint een begroting van 1,2 miljoen euro en 

het aandeel voor de Gemmenschappelijke Gemeenschaps-

commissie bedraagt 192.000 euro. Deze som is niet zeer hoog 

en mag niet een fundamenteel bezwaar vormen. Het Verenigd 

College blijft in ieder geval ter beschikking van de Verenigde 

Vergadering om vragen over de financiering van Orint te be-

antwoorden. 
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En ce qui concerne la commission ad hoc de règlement 

des différends, visée à l’article 17 de l’accord de coopération : 

il ne s’agit pas d’un organe permanent dont les membres se-

raient des personnes physiques exerçant un mandat ; les enti-

tés désignent au cas par cas un fonctionnaire pour les y repré-

senter. 

 

La volonté du Collège de réuni est de réduire le non-re-

cours au droit aux prestations familiales. À ce titre, le bon 

fonctionnement de l’Orint contribue, de même que la quantité 

et la qualité des informations que cet organe traite, à une meil-

leure connaissance des familles qui déménagent vers la Ré-

gion bruxelloise et à un meilleur repérage des enfants qui ne 

bénéficient pas des allocations auxquelles ils ont droit. 

 

S’agissant du traitement des données à caractère person-

nel : les remarques de l’Autorité de protection des données 

ont été scrupuleusement suivies. Il est d’ailleurs à noter que 

cette instance, informée par l’expérience, affine continûment 

ses observations. 

 

L’orateur insiste enfin sur le caractère technique de l’ac-

cord de coopération soumis à l’assentiment de l’Assemblée 

réunie. 

 

De bij artikel 17 van het samenwerkingsakkoord bedoelde 

ad-hoccommissie voor geschillenbeslechting is geen perma-

nent orgaan waarvan de leden natuurlijke personen met een 

mandaat zijn. De entiteiten wijzen geval per geval een amb-

tenaar aan om hen er te vertegenwoordigen. 

 

 

Het Verenigd College wil de niet-uitoefening van het 

recht op gezinsbijslagen terugdringen. De goede werking van 

het Orint, alsook de kwantiteit en de kwaliteit van de infor-

matie die door dit orgaan wordt verwerkt, draagt dan ook bij 

tot een betere kennis van de gezinnen die naar het Brusselse 

Gewest verhuizen en tot een betere opsporing van de kinderen 

die niet de uitkeringen ontvangen waarop ze recht hebben. 

 

Wat de verwerking van persoonsgegevens betreft, werden 

de opmerkingen van de Gegevensbeschermingsautoriteit 

nauwgezet gevolgd. Er zij trouwens op gewezen dat deze in-

stantie op grond van haar ervaring haar opmerkingen voort-

durend bijschaaft. 

 

Tot slot benadrukt de spreker het technische karakter van 

het samenwerkingsakkoord dat ter instemming aan de 

Verenigde Vergadering wordt voorgelegd. 

 
 
 

III. Discussion des articles et votes 

 

III. Artikelsgewijze bespreking en stemmingen 

Articles 1er et 2 

 

Ces articles ne suscitent aucun commentaire. 

 

 

Votes 

 

L’article 1er est adopté à l’unanimité des 11 membres pré-

sents. 

 
L’article 2 est adopté par 9 voix et 2 abstentions. 

 
 

Artikelen 1 en 2 

 

Deze artikelen lokken geen enkele commentaar uit. 

 

 

Stemmingen 

 

Artikel 1 wordt aangenomen bij eenparigheid van de 11 

aanwezige leden. 

 

Artikel 2 wordt aangenomen met 9 stemmen, bij 2 ont-

houdingen. 

 

 

 

IV. Vote sur l’ensemble du projet  

d’ordonnance 

 

IV. Stemming over het geheel van het ontwerp 

van ordonnantie 

 
L’ensemble du projet d’ordonnance est adopté par 9 voix 

et 2 abstentions. 

 

 

 

 

Het ontwerp van ordonnantie wordt in zijn geheel aan-

genomen met 9 stemmen, bij 2 onthoudingen. 

− Confiance est faite à la rapporteuse pour la rédaction du 

rapport. 

 

 

− Vertrouwen wordt geschonken aan de rapporteur voor het 

opstellen van het verslag.  

 

 

La Rapporteuse                        Le Président 

 

De Rapporteur                     De Voorzitter 

Delphine CHABBERT                 Juan BENJUMEA MORENO 

 

Delphine CHABBERT Juan BENJUMEA MORENO 


